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Työpajassa tutustutaan

• Kielivertailu-työväline:

o Kielivertailu-opas: Opas netissä luettavana ja ladattavana  

o Harjoitukset: Harjoituspaketti netissä luettavana ja ladattavana 

ja lisäksi jokainen harjoitus erikseen ladattavana

• Asiantuntijapuheenvuoroja: videot

• Käyttöönottokoulutus: videot

• Lastenkirja: kirja ladattavana ja luettavana

• Koekäyttöjakson palautteita
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www.utu.fi/kielivertailu
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• Työväline koostuu kahdesta kirjasta: 

1) eri kieliä vertailevasta oppaasta  

2) harjoituspaketista, joka sisältää valmiita harjoitteita suomen kielen 
äänteiden harjoitteluun.

Kieltenvälinen vertailu varhaiskasvatuksen 
kielitietoisen pedagogiikan kehittämisessä: 
KieliVertailu-työväline
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• Fonetiikan ja äänteiden oppimisen teoriaa

• Suomen kielen ominaispiirteet lyhyesti (äänteellinen näkökulma)

• Lyhyt esittely 11 suomessa yleisesti puhutusta kielestä: albania, arabia, kurdi 
(sorani), somali, mandariinikiina, thai, turkki, venäjä, vietnam, viro ja ukraina

• Kieliä vertaillaan suomeen äänteellisen oppimisen näkökulmasta

• Opas luo pohjan kielten foneettiselle tarkastelulle sekä ohjaa henkilöstöä 
omien kielivertailujen tekemiseen

→ Lisää kielitietoisuutta

KieliVertailu-opas
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Esimerkki
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• Sisältää 12 suomen kielen äänteiden 
harjoituskokonaisuutta

• Harjoitukset keskittyvät suomen äänteisiin, jotka todennäköisimmin vaativat 
harjoittelua

• Esim. vokaalit /y/, /æ/ ja /ø/, diftongit, kestoerot, pitkät konsonantit

• Tarjoaa valmiita harjoituksia materiaaleineen suomen kielen suulliseen 
harjoitteluun monikielisessä ympäristössä varhaiskasvatuksessa

• Harjoittelun tavoitteena on ymmärretyksi tuleminen ja ymmärtäminen eli 
riittävä kielitaito 

KieliVertailu-harjoituspaketti
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Iso ja Pieni – Talven arvoitus
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Kuva ja teksti Christel Rönns. Luonnos tulevasta lastenkirjasta.
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Asiantuntijapuheenvuorot

• Professori Maija S. Peltola: Miksi fonetiikka on tärkeää kielen oppimisessa?

• Professori Matti Miestamo: Kielten vertailusta

• Professori Minna Huotilainen: Pienen lapsen aivot ovat virittyneet oppimaan 
kieltä

• Yliopistonlehtori Heini Lehtonen: Monikielinen pedagogiikka

• Tutkijatohtori Mari Honko: Kielitietoisuus ja monikielisyys varhaiskasvatuksessa
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Käyttöönottokoulutusvideot

• 1. video: Johdatus äänteiden maailmaan KieliVertailu-työvälineen avulla

• 2. video: Miksi minun kannattaa käyttää KieliVertailu-työvälinettä?                           

• 3. video: Mitä tietoa tarvitsen lapsen kielestä voidakseni tukea suomen kielen 
oppimista?

• 4. video: Miten voin hyödyntää KieliVertailu-työvälineen harjoituspaketin pelejä 
ja leikkejä?
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• Vastaajista 50 % piti työvälineen kumpaakin osiota (opas ja harjoituspaketti) yhtä tärkeinä. 
Vastaajista 32 % koki harjoituspaketin tärkeämmäksi ja 18 % koki oppaan tärkeämmäksi. 
Vastaajat kokivat, että oppaan ei tule sisältää muita osa-alueita (91 %). Osa toivoi lisää kieliä 
oppaaseen. Harjoituspakettiin ei tullut lainkaan lisäysehdotuksia.

• Suurin osa vastaajista antoi työvälineelle kokonaisarvosanan 4 eli hyvä (66,1%) tai 5 eli 
erinomainen (26,8%) asteikolla 1–5 (ka 4,2). Työvälineen ulkoasua ja sisältöä pidettiin 
kokonaisuudessaan hyvinä. 

Kokonaisarvio työvälineestä
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• Työväline koettiin hyödylliseksi sekä oman työn kannalta (ka 4,5, asteikko 1–
5), että kunnassa tehtävän työn kannalta (ka 4.4). 

• Vastaajista yli 95 % käyttäisi työvälinettä jatkossa työssään (58,9 % erittäin 
todennäköisesti ja 37,5 % jokseenkin todennäköisesti).

Työvälineen hyödyllisyys ja käyttö jatkossa
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• Dominopeliin lapset ihastuivat ja sitä on pelattu koko kevät; peli on nopeasti 
käyttöön otettavissa, lapsia kiinnostava ja toimii isommallakin ryhmällä

• Loikkarata harjoituksessa hyvät kuvat, harjoitusta oli helppo muokata oman ryhmän 
tarpeisiin sopivaksi 

• Tarinat kiinnostivat lapsia; repun pakkaaminen kuvakorteilla toimiva juttu ja itse 
tarinan kuvat herättivät keskustelua

• Lapsista oli todella hauskaa pakata pussiin Muun ja Myyn, sekä Moon ja Möön
eväitä!

• Papukaijan nokkaisu oli lasten ehdoton suosikki, koska papukaija kepin päässä oli niin 
kaunis lasten mielestä ja itse ajattelin ensin äännejumpasta, että mahtaako toimia 
lasten kanssa, niin erehdyin kyllä toimi!

Harjoituksista annettuja vapaita kommentteja
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Vapaata palautetta työvälineestä ja 
koekäyttöjaksosta

• Työväline tulee varmasti käyttöön ryhmässämme ja suosittelen sitä muillekin talossamme! Kiitos teille!

• Koekäyttöjakso opetti minulle paljon S2-lasten haasteista suomen kielen , erityisesti vokaalien oppimisessa.  Tulen 
ehdottomasti käyttämään materiaalia jatkossa.

• On todella hienoa ja ilahduttavaa, että tällainen selkeä ja käytännönläheinen työväline saadaan käyttöön. Kielen ja 
kielien oppimisen alkuvaihe on arvokasta aikaa, ja sillä luodaan pohja kaikelle myöhemmälle kielen oppimiselle.

• Kaikkein ihanin on ollut huomata, että myös monet suomenkieliset ovat halunneet tulla tekemään harjoituksia. 
Leikittely materiaalilla ihan jokapäiväisessä toiminnassa poistaa rajaa jostain erikoisesta materiaalista. Joskus kun 
on ollut hyvin sulkeutunut  S2 -lapsi, joka ei ensin halunnut tulla mukaan, mutta kun sivusta kuuli, kuinka hauskaa 
meillä oli, kiinnostui ja ennen pitkää tuli ensin katsomaan ja sitten osallistumaan. Minusta materiaali antaa 
mahdollisuuden hieman hupsutteluun, jolloin siitä ei tule vakavaa tai suoritteista.  Hienoa, että tämä on saatu 
aikaan - tuli tarpeeseen vaikka olen yli 30 v. tehnyt tätä työtä. 

• Kaikkein eniten on saanut lasten ilosta tämän materiaalin parissa ja siitä, että he pyytävät saada tehdä lisää tai 
toistaa tätä.
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Loppuporina! Keskustele, 
kommentoi, ihmettele 

pienryhmässä: 

• Mitä ajatuksia KieliVertailu-
materiaali herättää?

• Mikä tuntuu selvältä, tärkeältä, 
hyödylliseltä, …?

• Mikä on epäselvää, vaikeaa, 
epäilyttävää, …?
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Mitä uutta opit? Mitä otat mukaasi? Mitä 
haluaisit vielä kysyä?
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Kiitos!
Fonetiikan asiantuntija
Katja Haapanen
katja.haapanen@utu.fi
Koordinaattori
Maria Tyrer 
maria.tyrer@utu.fi

23

mailto:katja.haapanen@utu.fi
mailto:maria.tyrer@utu.fi

	Dia 1: Kieliä vertailemalla kohti kielitietoisempaa pedagogiikkaa
	Dia 2: Työpajassa tutustutaan
	Dia 3: www.utu.fi/kielivertailu
	Dia 4: Kieltenvälinen vertailu varhaiskasvatuksen kielitietoisen pedagogiikan kehittämisessä: KieliVertailu-työväline
	Dia 5: KieliVertailu-opas
	Dia 6
	Dia 7: Esimerkki
	Dia 8: KieliVertailu-harjoituspaketti
	Dia 9
	Dia 10
	Dia 11: Iso ja Pieni – Talven arvoitus
	Dia 12
	Dia 13
	Dia 14: Asiantuntijapuheenvuorot
	Dia 15: Käyttöönottokoulutusvideot
	Dia 16: Kokonaisarvio työvälineestä
	Dia 17: Työvälineen hyödyllisyys ja käyttö jatkossa
	Dia 18: Harjoituksista annettuja vapaita kommentteja
	Dia 19: Vapaata palautetta työvälineestä ja koekäyttöjaksosta
	Dia 20: Loppuporina! Keskustele, kommentoi, ihmettele pienryhmässä: 
	Dia 21: Mitä uutta opit? Mitä otat mukaasi? Mitä haluaisit vielä kysyä?
	Dia 22: Tekijät
	Dia 23: Kiitos!

